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Megjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és Va- 

sárnap. AlőAzetnetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évnegyedre 8 ft 
Hő kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutezában, a Kendefn-háznál, 487. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 

, STEIN könyvk adáaát A Közé 4 
P 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 njkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pet elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők : u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

ELŐFIZETÉSI FELNHIVÁS. 

A „KonozsváRI KözLöNY"-nek, mely mostantól 

kezdve hetenként h áromszor fog megjelenni, elő- 

fizetési ára minden évnegyedre 3 ft 15 kr uj- 
pénzben. 

Előfizethetni minden cs. kir. posta-hivatalnál 

lapunk kiadó -hivatalához, Stein János közép- 

utezai könyvkereskedésébe czimzendő megren- 

delés utján. 

(D) Szemle. Mi lehet a franczia uralkodók azon 
hagyományos eszméje, melyről márcz. 31-diki szem- 
lénkben emlékezénk ? ennek fejtegetése alkalmasint 
III-dik Napoleon politikai titkainak kulcsához vezet, 
s nem is késünk egyik jeles hazánkfiának ez ügy- 
ben velünk közlött nézeteit, saját nézetünkkel ösz- 
szeolvasztva, szinre hozni. 

Egykoron IV. Henrich franczia király kedvenez 
minisztere a lángeszü Sullyval azon tanakodott, hogyan 
lehetne Európa állandó békéjét biztositani, természe- 
tesen a francziák dictátorsága alatt ? Ezen czélra 
szükségesnek látták Európát ujból felosztani, tervel- 
vén négy örökösödő és hat választás alá jövendő 
uralkodót, s két köztársaságot; teljesleg kihagyván 
a számitásból egyik legjelentékenyebb, s történelmi- 
leg is legjogosultabb európai nagyhatalmat: minthogy 
egy franczia dictátorság kulcsa csak az lehetett, hogy 
a francziánál sokkal apróbb, s igy amaz által köny- 
nyen fékezhető hatalmasságok létezzenek. Henrich 
kihalt, de ábrándja átszálla következőire, s XIV. La- 
jos, a szerelmi lova, , de minden feslettsége daczára 

korának legnagyobb embere szintén felragadta ez 
eszmét. Ö is terveivel együtt hullt a sirba. 

Első Napoleon ujból megragadta e hagyomá- 
nyos eszmét, de módositva azon világtekintetek által, 
melyeket az orosz hatalom óriássá emelkedése követelt 
magának. Napoleonnak az orosz kellett, s a két nagy 
nemzet dictátorsága teljes békót vetett volna Európa 
minden más népfajaira. Ő bizott, hogy a szabadelvü 
Sándor czárt tervének megnyeri, de Sándor czár elég 
lelkiismeretes volt a felhivásnak nem engedni. Na- 
poleon fegyverrel akarta kényszeriteni őt, de a csel 
a győzhetetlent porba tiporta fényes terveivel együtt. 

ember ismét elhalt, de nem az eszme s az 
idő megszülte III. Napoleont, ki viszontagságos élet- 
kalandjain okulva, hallgatni s látszó kudarczokat el- 

türni egyaránt erős, azon czélokért, melyek felé ma- 

kacsul halad. Ő már is szinte lehetleneket vitt ki, 
midőn Angliát Frankhonnal tartós szövetségbe vonta 
s Oroszhont megalázta, hogy baráti szivére ölelhetné. 
Az ő egész eddigi pályája egy jól kiszámitott elő- 
készület a fennebb emlitett eszme kivitelére. 

ügy Európa fölött megosztott uralom Orosz- és 
Francziaország között, kérdésen kivül oly fékre vet- 
hetné a népeket, mely a békét biztositani képes len- 
ne egy világuralom által, mely felett két világural- 
kodó könnyebben kiegyezkedhetik, mint most őt nagy 
hatalom s egy sereg közép és apróbb dynastia. 

Hogy Henrich és 14-dik Lajos terve, habár a 
panslavismus emelkedése s a daco-románia később 
született eszméje által változtatva de alapjaiban uj- 
ra támadott, azt már is sejthetni azon vékony rése- 
ken át, melyeken Napoleon császár politikai titkai 
közé az itélő tehetség bepillanthat. 

A III. Napoleon és Olaszhon cziműü sugalma- 
zott röpirat már kimondá Lombard-Velenecze elszaki- 
tásának szükségét, Napoleon maga elég tisztán kife- 
jezte febr. T-ki trónbeszédében, hogy Frankhonnak 
mindenütt van jogosultsága és érdeke, hol valami jo- 
gos s polgárosodási kérdést érvényre kell juttatni, 
s ott e trónbeszéd pythiai rejtélyességgel emliti meg 
a távol Duna által öntözött tartományokat. Mit lehes- 
sen mind ezekre mást gondolni, mint hogy Henrich 
álmai ujra születnek, s a mostani mozgalom nagy 
végczélt rejthet magában ? Ha különösen most Gi- 
rardin Emil azon röpiratát fontolóra vesszük, melyet 
pár hét előtt lapunk is ismertetett, azonnal észreve- 
hetjük, hogy a franczia uralkodók hagyományos esz- 
méjével a franczia értelmiség hóditásvágya mindig 
versenyt tart. 

„A császárság béke," ez III. Napoleon jelsza- 
va; „világbéke,4 ez volt IV. Henrich jelszava, min- 
denik csak ugy értelmezte a békelehetőségét, ha ő 
kényszeritheti azt a világra; első Napoleon is igy 
akart királyok királya lenni, mindenik Európának uj 
mappát készitett, mindenik gyengiteni, sőt éppen ki- 
törölni akarta az oly nagyobb hatalmakat, melyek ve- 
lök rivalizálhattak volna; egyik se érhette el a 
ezélt, de meg kell adnunk azt is, hogy suttomban 
lábujhegyen ahoz III. Napoleon legközelebb jutott, 
azon kettős vágása által, hogy Ausztriát Oroszor- 
szággal disharmoniába hozni s Oroszországot a fran- 
cziák benső szövetségesévé tenni képes vala. 

Nem tehetjük fel, hogy egy ily hagyományos 
eszmét Napoleon kifeledett volna saját politikájából, 

holott minden eddigi tettei előlépések valának azon 
zélra. 

Az angol lapok hangulatából ugy látszik, vala- 
mint a német egyes államok nyilatkozataiból, hogy a 
kérdés ezen helyzetét látják s az angol tengeri ke- 
reskedését, a német a Rajna vidékét félti is már 
minden ellenbiztatás daczára. 

Hisszük, hogy a congressus egyik titkos föla- 
data lesz az illetők részéről ezen kérdés üterére ta- 
pintani, s igy attól, ha békés eredményeket éppen 
nem, de ujabb szövetségi alakulásokat igen könnyen 

g
 

várhatni. 

Konstántinápoly, - márcz. 15-én. Bukuresti 
tudósitásaim megeshetik, hogy néha elkésnek, hogy ti 
ott a szomszédságban hamarább értesültök az ott lefolyó 
fontos eseményekről; azt is láttam , hogy ott a Közlöny 
avatott tollu levelezővel bir; de azért még sem tehetem, 
hogy ezen fontos pontot, mely körül jelenleg Torökhon 

figyelme s teendője öszpontosul, egészen hallgatással 
mellőzzem; én tehát néha egy kis szemlét fogok tartani a 
Duna-fejedelemségek ügyei felett, elbeszéllem a ténye- 

ket s dolgokat azon nézpontból, mint azt mi innen látjuk. 
János Sándor herczeg távoztát Bukurestből eddig 

bizonyosan tudjátok, ő herczegsége a Dunavonalon tett 
egy széttekintési utazást Brailába, Ismailen és Gala- 
czon, hol mindenütt a legnagyobb lelkesedéssel fogadta- 
tott. Azonban elmenetele előtt három tárgyalandó kérdést 
terjesztett a nemzetgyülés elébe: 1-őr egy 8 millióra me- 
nő rendkivüli kölcsönt, 2-or a tulajdonosok és földmü- 
velők közötti viszony rendezését, 3-or a sajtótörvények 
fontos kérdését. 

Egyátaljában az átalakulás terén gyors és szilárd 
léptekkel halad az egyesült oláh nép: a hivatalokra a 
nemzeti párt emberei vannak helyezve, Cantacuzen a 
nevelésügy miniszter helyét a szabadelvű Crezulesco, a 
Julculia szerkesztője, foglalta el; enyészni látszik min- 
den megoszlás, minden pártkérdés , mindenki ke- 
zet nyujtva müködik a köz jó érdekében , s ugyancsak 
valósulni látszik azon itt kétségbe vont hir, hogy egy 
70 ezer emberből álló hadsereg fog szerveztetni, Dieu 
franczia tábornok s több franczia tisztek érkeztét várják, 
kik a hadsereg szervezését átveendik. Szervia is frater- 
nizál szomszédjaival, Milos herczegnek egy szerencsél- 
tető irata m. hó 17-én nagy lelkesedés közepett olvasta- 
tott fel a nemzetgyülésen , melyben elmondatik, hogy 
közös érdek, közös sors s közös szenvedések kötik ösz- 
sze a két szomszéd nemzet sorsát sat. Ugylátszik, hogy 
Al-Duna népei megérték a solidaritás boldogitó elvét, 

TÖRÖK, LAKADALoM. 
Konstantinápoly, márcziusban 1859. 

A napokban egy török lakadalomba voltam 
hivatalos; egy pashának, ki ismerösöm, két fia 

nősült; tudván hogy nálunk minden ily keleties 
szertartások s ünnepélyek némi érdekkel bir- 
nak, megkisértem a „Közlöny" tározája szá- 
mára azt leirni. 

A török nép mint kelet minden népe a pom- 

pa és fényüzésnek nagy barátja, s erényeinek 
egyike, melyet mindeddig szeplőtelen megöőrze, 
a vendégszeretet, s a mi ezen társadalmi osz- 
tályzatok honában meglepő, az, hogy a török ün- 
nepélyek eltüntetik a rang különbséget, gazdag 
és szegény, boldog és boldogtalan osztozik az 
örömekben; szolga és ur együtt vigadnak. Hy- 
men ledönti a társadalmi válaszfalakat; de lás- 
suk az ünnepély folyamatját. 
Legelőbb is, midőn egy fiatal elhatározzá 

nősülni, egy nő rokonát, gyakran anyját bizza 
meg, hogy neki nőt keressen; ez feltalálván, 
meghatároztatik a kezességi összeg (egy összeg 
pénz, melyet a völegény leköt, s mely annak 
vagyoni állásához mérten nagyobb vagy kisebb, 
s mely abban az esetben, ha nejétől elválna, 
annak nyugdíját képezi), s ezután elkezdődik 
az egy egész hétig tartó lakadalom; az első há- 
rom nap a szegények napja, kik éjjel nappal 
mulatnak, esznek isznak stb. szerda a nagyobb 
rangu ismerősök és házi barátok napja; én úd- 
vözölvén a házi urat, völegényeket, vendége- 
ket, csubukoltunk és kávéztunk, azután a házi 
ur felszólitott a menyasszonyi szobák, és a ho- 

zományok megnézésére, ötet követve behatol- 
tunk a harem titkos termeibe, (mert a nők 

ilyenkor elköltöznek a háztól), legelőbb is azon 
szobába vezetteténk, melynek nyitott, de elrá- 
csozott ajtaján át a menyasszonyi ajándékok, s 

a nő hozományának kirakata volt; van itt min- 
den mit a keleti fényüzés s pompa kigondolt, 
araány himzet, drága ruhák, drága persiai shá- 
lok, gyémántos ékszerek, ezüst tükrök, findzsák 

művészileg dolgozott ajakkal,chinai és indiai por 
czellán edények, antik ezüst korsok, tálak, him- 

zett pamlagok, ágynemü, gyöngyházzal kira- 

kott asztalkák, ékszer szekrények, illatos ke- 
nőcsök arany csészéi, gyertya-tartók, s üve- 
gek, egész halmaza a szép holmiknak öt festői 
csoportozatban elrendezve. - Ezek megnézése 
után a Szé-adetodaszi (boldogság szobája), 
mely a szerelem titkainak bübájos fészke, lép- 
tünk (előre megjegyzem, hogy ilyen szoba, ugy 
szintén a nászajándékoknak is két kirakata van 
mindenik vőlegény számára külön, de ezek egy 
máshoz hasonlók, legfeljebb az elrendezés és a 
kelmék különbözök), s midőn beléptem ezen 
Venus barlangjába, valójában meg voltam lepet- 
ve, a szoba talaja (plafond) egészen fel volt 

ékitve lecsüngő (csinált) virágfüzérekkel, a 
zofa, mely arany szövetű nehéz selyem kelmé- 
vel volt bevonva, egyik szögletében, ott hova 
egy kék atlaszszal bevont kis heverő kerevét 
volt hozzá ilesztve, egy lengő fátyolok és virág 
ivezetekkel elzárt menyezet van, a szives házi 
ur megmagyarázta nekem annak létczélját s az 
ünnepély azon részét, melyben a férfiak nem 
lehetnek jelen; holnap, ugymond, minden férfi, 
— még én is — eltávozik a háztól, csötörtök 

a hanim-ok (nők) napja, reggel a menyasszo- 
nyok elburkolt szekerekben aranyos fátyolokba 
takartan megérkeznek, s egész nap mulatnak a 
többi nökkel, estére a vőlegényekkel, papokkal 
s rokonokkal együtt visszajövünk, a vacsora s 
ima után megáldom fiaimat, a papok megerősi- 
tik a házassági szerződést, azután kinyitom a 
harem ajtait, s bebocsátom a völegényeket, ott 
már előre felállított nő rokonok fogadják, s 

mindeniket saját szeadet-odaszijába vezetik, a 
még eddig nem látott menyasszony ott áll a zofa 
szögletében levő menyezet alatt, s fátyolának 
sürü redői közöl kiváncsi pillanatokat vet még 
eddig nem látott élete párjára, ki belépve leg- 
előbb Mekka felé fordul, s imáját végzi s az- 
után ajándokait a nő lábához rakva , nevének 
megmondására kéri fel, s ő ekkor tudja meg 
nevét s hallja legelőbb nejének többé vagy ke- 
vésbbé csengő ezüst hangját, s azután lelep- 
lezve előtte áll a szemérmes szüz, kinek lep- 
lezetlen arczát férfi most pillantá meg először. 

Szépek-e, kérdém, ön fiainak menyasszonyai ? 
még nem tudom, én nem láttam, csak pénteken 
reggel jövendnek ők kézcsókolásomra, s akkor 
látandom meg először; régen voltak még más 
eredeti s elmondhatlan szokások, melyek most 
kimentek divatból. 

an mé, 

menyasszony házánál tartatik, akkor is ez a le- 
irt renddel megy, csak hogy akkor a nő atyja vi- 
szi a házi ur szerepét, s a völegények mennek 
csötörtökön este a házhoz; ritkán történik meg 
hogy az uj házasok külön lakjanak még a leg- 
gazdagabb egyéneknél is, a család mindig 
együtt marad ős patriarchalis modorban, a fiuk 

azon eset is, hogy a lakadalom a 

mindig atyjok, a fiatal nők anyjok vagy anyó- 
sok fensősége alatt. 
A szobák megnézése után ebédre hivattunk, 

egy méla bús zene mint a szellő sohajjal össze- 
olvadó gerle nyögdécselés fuvola lant kiséret 
mellett hangzott a mellék szóbából, mint mesz- 
sziről jövő zene (a törököknél kétféle zene nem 
van : egy lármás kiáltójénekkel, s egy lassu méla, 
melynek neve Peshref s mely leginkább rögtön- 
zött ábrándozás) mi kezeinket megmosva (rab- 

szolgák térdre hullva töltenek gyönyörü alaku 
kancsókból meleg vizet) leültünk a földre egy 
nagy kerek tepsi (réz asztal) körül, egy nagy 
sereg szolga felhordott egy csomó mindenféle 
ételt; hosszu és fényes volt az ebéd s eredeti 
azon elrendezésénél fogva, hogy minden édes 

tál után egy savanyu jött, mintha az élet oly 
hamar keserüvé váló örömeit jelképezné; a zer- 
de-pilláf után (mely a menyasszonyi étel s mely 
sáfrány s más füszerekkol készült rizs, rózsa- 

szinüre festett czukorporral ékitve) felkeltünk 
jobb kezünk, mely villa és kés kötelességét tel- 
jesité, megmosva csubukra gyujtánk s hallgat- 
tuk a már ekkor vigkedélyt öltött zenét. Estve 
tánczosok (czifra sarlangos ruhákba öltözött fia- 
talok) dzsámbászok (szemfényvesztök) bohóczok 
s küzdők mulattaták a társaságol, melynek na- 
gyobb része a korán tilalma daczára jól felpá- 
Iinkázva magát, vagy komoly, vagy kitörő volt. 
s igy mulattak kivilágos-viradtig, a mit bizony 

én éppen nem találván épülelesnek, már jókor 
olkozva, hogy 
y m iért hogy 

melt látatlanná te- 
.Orbán B. 



melynek nem léte a hépek között, volt fő oka, hogy sü- 
kertelen volt minden hősies küzdelem, - s ha fegyver- 
nek kellene elvágni a gordiusi csomót, –ha a két nép 
egyesülne függetlensége kivivására, melyek Montene- 
gróban, Herczegovinában s Bosniábanis felgyujtanák a for- 
radalom tüzét: nem tudom mit tenne a szegény árva 
török, az erő s hatalom vesztett, s mások kegy-mad- 
zagán ragadó birodalom. Soha oly gyenge nem volt a tö- 

rök mint a minővé a Krimiai harcz tette ötet, ő elveszté 
még azon kevés moralis erőt is, melyet addig birt; az 
előtt a Muszkof (orosz) nevét megvetéssel emlité, de az 
utóbbi harcz után midőn Európa legnagyobb hatalmainak 
egyesült erejével látta büszkén daczolni az északi med- 
vét, az óta elveszté önbizalmát, s most félelem és tisz- 
telettel mondja ki a muszkof nevet, — aztán a szegény 
töröknek nincsen katonája is, az a hadsereg, melyről 
egy török ezredes azt mondá nekem egykoron: olvasd 
meg az ég csillagait, s tudni fogod hány katonája van a 

padihsáh-nak: eltünt; látók, hogy arra, hogy Shumlán és 
Sofiában két figyelő hadserget állithasson fel, melyek alig 
számlálnak együtt véve 25–30 ezer embert, kénytelen 
volt a redifeket (szabadalmosokat) összevonni, — s e 
mellett tartományi hivatalnokai mindent elkövetnek, hogy 
a keresztény népségett határt nem ismerő zsarolásaik ál- 
tal a kétségbe esés vég pontjára vezessék. Egy bozniai tu- 
dósitás az ottani állapotról következőleg ir : 

A helyzet itt igen nyugtalanitó s szinte bizonyos , 
hogy tavaszszal a legszentebb jogaiban sértett nép, az 
elkeseredés azon pontján, hová jutott, fegyvert ragadand; 
a gazdagok csoportosan vándorolnak ki, de a szegény 
nép kénytelen maradni s kitéve lenni a leghihetetlenebb 
bánásmódnak; most már a beyk annyira mentek, hogy 
még a vallás vigasztalásától is megfosztják a szegény né- 
pet: Petrowaczon és vidékén 25,000 lakosnak egyetlen 
egy temploma van, s ők folyamodtak a culenicsi beyhez, 
hogy engedélyt nyerjenek egy másodiknak épithetésére, 

de a bey a meglévő imodát is bezáratta, kulcsait magánál 
tartja, s azt csak akkor nyitja ki, s arany fizetésért, ha va- 
laki meghal s el kell temetni, s azután ujból bezáratja. 
Hihetetlennek tetsző s mégis megtörtént tény, egy oly 
országban, hol a kormány a szabad vallásgyakorlat elvét 

kimondotta. 
Éppen a tegnap érkezett meg ide egy küldöttség 

Bozniából, hogy a fényes porta elébe terjeszsze a dolgok 
állását; de a fényes kapunak se akarata, se elég ereje 
nincsen a hatalmas dere beyk fékezésére, s ezen küldött- 
ség is minden siker nélkül vissza fog menni, megköszön- 
vén ha még nem internálják mint valamely veszélyes nép 
bujtogató egyéneket. Szegény beteg ember az eszét is 

elveszté. 
Tehát ugyancsak lesz lakadalmunk. Szombaton Nu- 

ry bey a portánál volt, hol az egész miniszterium jelen- 
létében olvastatott fel nagy innepélyességgel azon fer- 
mán, melyben a nagy ur tudatja, hogy Ali Galib pasha 
özvegyének férjéül Nury beyt választotta, kit vezéri 
rangra emel és a medcsidieh nagy csillagával ékit fel. Fat- 
ma szultána 19 éves, Nury bey (ki Akif pashának fia) 20 
éves. A lakadalmi innepélyek Balta Linánban fognak 
tartatni, de egyszerüen, minden fényüzés nélkül; hja, 
szüken van a pénz, szegény az ekklésia. 

Egy pénzügyi tanács neveztetett ki, melynok 

tagjai Haszib pasha, pénzügyminiszter , Fuad pasba kül- 

ügyminiszter , Mehemed Rushdi pasha a tanzimát tanács 
elnöke, Mahmud pasha kereskedésügyminiszter, Falkonet, 
Lachenbacher és Aleon bankárok, kik megvannak bizva 
egy pénzügyi reformjavaslat kidolgozásával, s kijelölni 
az államjövedelmek rendes beszedésének s a kormányi 

kiadások rendezésének legjobb módját. 
Egy nagyhitelű görög bankár K, P. jövedelmének 

sokasitását oly módon eszközölte, hogy a szerguiszeket 
egyszerüen sokszorozta; A szerguiszek nagy ósszegekről 
szóló kormányi nyugtatványok , melyek nincsenek for- 
galomban, hanem a kormány a bankároktól vesz reájok 
pénzt s azoknak kamatot fizet, ezen nyugtatványokon az 
érték csak számmal van kijelölve; a török számoknál 
pedig a zerot egy pont képezi, s igy tehát K. P. bankár 
10,000-ről egyszerü pont oda ragasztása által 100,000-et, 
a százezeresből egy milliót csinált, s igy tovább, ezeket 
pedig bankároknál letéve pénzt vett fel reájok; történt 
azonban, hogy egy bankár beakarta váltani szerguisét, 
de a zarpk-hanában (pénzverde)a lajstromban utána nézve 
kitünt, hogy az hamisitva volt. Ö keresi K. P., de az el- 
tünt, sehol sincs, s a vizsgálatból kitünt, bogy ő ily mó- 
don nem kevesebb mint 40 millió piásztert tett zsebre, 

melylyel tovább állott. 
8 A dzseddahi foglyok Ibrahim aga, a dzseddahi volt 
kaimakám, Hasszán bey ezredes, Musztafa aga százados 
s más három gazdag kereskedő megérkeztek s a zaptieh 
fogbázban vannak; a porta egy utólagos vizsgálatot ren- 

delt ellenek, azt mondják, hogy szeretnék öket meg- 
menteni a halálos büntetéstől, csakhogy az angol és fran- 
czia követek is fognak őrködni, hogy ők el ne kerüljék 

gaz tettök méltó büntetését. ö 
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Marosvásárhely és vidéke. Minden jót ohajtanék ir- 
ni, de a napi események inkább komor szinezetüek, mint 
vidámitók. Nem régen egy ifju a mérték fölötti pálinka 
ital miatt önhalálát sietteté : agyonütötték. M.-Vásárhelyt 
egy közleány katona kedvese utáni bánatjában felakasz- 
totta magát. Hasonlót tett M.-Bándon egy béres; de ez, a 
segitség rögtön érkezvén, a haláltól megmenekült; azt 
mondja, hogy semmi kinzó nincs az átalakulásban , sőt 
az utóperczben valami kéjérzet zsibbasztja el az idege- 
ket, a mely kedvesen lepi meg a haldoklót. Ennek lehet 
hinni, mint a ki csakugyan a Styx partjáról téritetett 
vissza. Bergenyében egy gazdát, ivó czimborái agyon- 
verték. Maros-Vásárhelyt egy mészáros , miután vég- 
rendeletet is készitett, a Marosban a jég alá fulasztotta 
magát. Mind angolosan. Cserefalván egy nyárádi malom 
lehamvadt, tán gyujtás következtében. M.-Kereszturon 
égés történt. M.-Vásárhelyt márczius 15-kén két égés 
történt. *) A mi értünkre M.-Vásárhelyt tulságos tüzvész 
nem történhetett; nem engedte a buzgó részvét és eré- 

lyesség. Köszönet érte a t. cz polgároknak. Jutalmát el- 
veszik a köz hálából; hát ha a t. t. tanács is méltányolná 
az ön feláldozókat : pl egy pár öl fa hát ha nem ártana!! 
Ugyanott egy bőrkészitő polgárnőnek három nap közbe- 
jöltével három élő fia született. A fönnebbieket pótolja. 

A marosvásárhelyi piaczon a piaczi ár emelkedés 
helyett csökkenőben van; a szénát ki sem keresi. Öszve- 
téseink kedves szinben mutatkoznak, kivevén az ősz- 
tavaszbúzát, melynek kenyere legkeményebb szokolt 
lenni. A tavaszi szalmás gabona folyvást vettetik. A gaz- 
dászatban előlépések történnek : ez a divat a mai világ- 
ban, mint hajdan a várépités- és jeruzsálemi utazásban. 
Minden divat születik és meghal, csakhogy Mathusalem 
több évet töltött, mint a mai nemzedék; lehet, hogy nem 

volt annyi kiadni valója mint nekünk , s nem nyomta any- 
nyi gond az ő szürke fejét, mint a mennyi a mi serkedező 
szakálunkba kapaszkodott. (Itt a levélnek lehet vége is, 

de ha szabad, teszek egy kimutatást.) 
Ma a mezőségi gazda igy áll : Van 20 hold török- 

búza foldje, a mi csakugyan nem megutálandó földbirtok. 
Ez annyit tesz köznyelven, mint 261/, napi törökbúza- 
föld, a mely fölteszem, legyen mind első osztályu, s ab- 

ból vegyünk toll alá csak egy napit : 
Egy 6 vékás földnek értéke 40 pft. Ennek kamatja 

4 pfrt; megszántása 1 ft 36 kr; a belevetendő mag jelen- 
legi ára 15 kr; előszöri kapáltatás, ételadással együtt 2 
ft 24 ke; másodszori kapáltatás, ételadással együtt 2 frt 
24 kr; megszedése 1 írt 12 kr; haza szállitása 40 kr; 
cséplésbeli rész 30 kr; a vásárba vitel-bér 1 ft 30 kr; 
hidvám (nemes és nem nemes embertől egyiránt) ő6 kr; 
szemétvám nemes és nem nemes embertől egyiránt 2 kr; 

árulhatási vám dto 8 kr; utköltség 40 kr; a földadó pót- 
lékaival 12 kr; közszükségleti rovatalok 1 kr; össze- 

sen 15 frt 40 kr. 
Ugyanezen földből beveszen a birtokos : 1) har- 

mincz véka szemet, mely a mai árban 15 pft. 2) A kóré 

megér 1 frt. 3) A csusza megér. 1 ft 10 kr. Összesen 17 
frt 10 kr. - Marad tehát tiszta haszon egy napi földből 
1 frt 30. kr. Husz hold után 39 pfrt 45 kr. Hát még a házi 

szükségletek! Gyermeknevelés, öltözet stb. stb. Miből 
szerez egy husz hold birtokos mindenfélét?! 

Mezőségi. 

Ujdonságok. 

– Városunk erélyes előljárósága azon körülményből, 

hogy a házfedelekről lecsepegő viz mig egy részt az utczák 
tisztán tarthatását, czélszerű járda lélesíthelését nagy mérték- 
ben akadályozza, másfelől hideg időben megfagyván, a járdát 
csaknem járhatlanná teszi : azon czélszerű rendelést telte, 
hogy f. év ápril 24-től számitva két év alatt minden háztulajdo- 

nos háza fedelét érczcsatornákkal s a fedélről a földszinig nyuló 
függöleges érezcsövekkel lássa el. 

— (Égés.) H kás helységél (Kolozsvár ke- 

rület) f. hó 3-kán virradóra tüz ütvén ki, tetemes mennyiségü 
szénatakarmány lőn lángok martaléka. A tulajdonos szerencsé- 
jére azonban biztositva volt az első magyar ált. biztosiító társa- 
ság kolozsvári főügynökségénél. 
— Ö Flgének mult évi dec. 14-én kelt legfelsőbb határo- 

zata szerint, az izraeliták ügyének végleges szabályozatáig, a 

kiszolgált izraelita katonák is államszolgálatra nem alkalmaz- 

tathatnak oly helyeken, honnan maig az izraelitók kitiltva 
van- 

nak, mint például a magyar és lély y 
ban is. 

— A „Divatcsarnokt hölgyeink egy uj szép tettét beszéli. 

Kazinczy emlékének ez évben leendő megünneplése szép 
eszméjétől áthatva, veink Kazinczy emlékére főrangu hölgy zi e 

egy képet készittetnék, mely Kazinezy életéből azon 
jelenetet 

ábrázolja, midön az ó és uja 

B 

Db korszak irói közt támadt harcz 

miatt Kazinczy több irótól, nevezelesen a Ki s fa ludya 
któl 

elidegenülvén, ezekkel Szemere Pálnál Bajza, Vörösmarty, 

Toldy közbenjárása következtében egy ozsonnánál ismét kibé- 

kül. A kép mintegy 12 iró hü arczképét 
fogja előtüntetni, köz- 

tük az öreg Kazinczy a kiengesztelődés fönségét tükrőző 

arczczal. Hossza egy öl, szélessége 5-6 láb lesz. Á széplelkü 
honleányok a mű kivitelével tehetséges hazai festészünket Or- 

ai Petricset bizták meg. 

*) Lásd „K, K. 25, sz. Szerk. 

— ,Aranyhullámok a történet tengerébőlét czim alati 
Sarkady Isiván Pesten egy kötet beszélyre hirdet előfizetést ; 
ára füzve 1 frint; diszpéldányban 2 fr. uj p. Nagy czím ! 

A Hunfalvy Pál szerkesztése alatti Magyar Nyelvé- 
szet IV. évtolyamának III-ik füzete megjelent fontos és érde- 
kes tartalommal, A dolgozatok sorát megkezdi az alapos tudo- 
mányu s éles elméjü Budenz Józsefnek a kolozsvári taná- 
Tok „Latin iskolai szólárat feletti nyomos birálata , mely 
által a már két hazaszerte jól ismert munkát méltányolja, mint 
a magyar iskolákra s általában a classica philologia kedvelő- 
jére nézve nagy fontosságu tüneményt. Következik Torkos 
Sándortól : egy göcseji mysterium, becses maradvány a 

közép korban majdnem egész Európában divatozott bibl ai szin- 
játékok közöl , — nyelvészeti tekintetben is érdekes ereklye. 
Lauchsz Lőrincz tárgyalja e napjainkig ismételten szönyeg- 
re került nyelvészeti kérdést: Van-e nyelvünk termé- 
szetében gyökerező saját külszenvedő igealakunk? 
s alapos kutatásai után azon eredményre jut, hogy van. Ér- 
dekes e dolgozatot a Brassai Samu ellenkező nézetű, nagy tu- 
dománynyal s elmeéllel dolgozott czikke után olvasni , mely 
a Magyar Nyelvészet egyik közelebbi füzetében megje- 
lent, s a Gyergyai Ferencz hazánkfia által e tárgyra mondot- 
takat bővebben ismétli. Megjegyzendő , hogy a kezünk alatti 
dolgozat a csak most idézett müvet is rövid vázlatban igen ala- 
posan ismerteti. Erre következik szerkesztőtől az osztják 
nyely ismertetése, s több könyvismertetés, mint Hangrendi 

párhuzam Lugossy Józselttől; Észrevételek finnező 

véleményre magyar ösvallásra, Mátyás Flóriántól; 
Homerisches Glossarium von L. Döderlein, mely munkát 
Imre Sándor tudósunk a gymnasiumoknak mint érdekes és 
alkalmas tanulási eszközt Homérosz és a görög nyelv studiu- 
mához nagyon ajánl. A Magyar nyelvészet hat füzetének elő- 
fizetési ára , postai bérmentes szétküldéssel 5 pfrt. Megjelenik 
Pesten Eggenberger Ferdinándnál. 

— „Regény és regényitészet" czim alatt legkitünöbb 
regényirónk „Eszter stb.6 szerzőjétől egy iránymű jelent 
meg, melynek programmja : szembe állitani a komoly itészetet 
a valódival, kimutatni hogyan kell irni a regényt, s igy ho- 
van azt megbirálni is? s végül : hogyan lehetne nálunk onátló 

kritikai folyóiratot fenntartani? A programm utolsó tétele a 
legérdekesebb. Mióta a „Figyelmező" megszünt, irodalmunk- 
ban teljes anarchia van ; általános birálat nincs , egy-két irói 
cotteria igyekszik saját embereit a közönség előtt kitüntetni, a 
kivül esők, műveiről mélyen hallgat, s igy józan kritika által 
nem szabályozva, gyakran oly férezmüűvek jelennek meg szájas 
hirdetésekkel melyek a közönség kedvét a könyvek vásárlásá- 
hoz apránkint teljesleg kiölik. És lehet kivánni most elfogulat- 
lan kritikát? midőn egy lap sem dijazza a kritikusokat , azok 
természetesen nem is rontják magokat oly ingyen irással, 
mely rendszerint itt-ott sér tett iról hiúságok gyülöletét kelti 
föl; minden legkisebb anyagi kárpótlás nélkül, Ezért fontos a 
szerző inditványa, melynek eszméje szerint az irodalom barátai 
igyekezzenek oly pénztőkét összeszerezni, mely egy havan- 
kint hat ivre terjedő kritikai folyóirat költségét kamataiból fe- 
dezze; egy ilyen társulat válaszszon ki egy szakértő szerkesz- 
töt, s a mivelt modorban irt lap adjon helyet a polemiának s el- 
lenitészetnek. - Ha ezen inditványt vagyonosbjaink felkarol- 
nák, nagy lendületet adnának irodalmunknak , s kiirtanák ab- 
ból egy nagy részét a mind inkább terjedő nyegleségnek. Kriti- 
kai lap csikis subventio utján állhat fenn; s más elhivatásu lap- 

pal a kritikát összekapcsolni nem lehet, a nélkül, hogy azon 
lapnak ne ártson. Megpróbálta ezt pár év előtt a „Pesti Napló,4" 
s azt hiszszük helyesen tette , hogy felhagyott vele, s létezésé- 
nek fontosabb érdekeit nem tette többé sértett hiúságok agitá- 
tiojának koczkájára, De hogy egy önálló kritikai lapról irodal- 
munk vagy b barátai ljoskodjanak: azt valóban irodal- 
munk mostani sorsa sürgeti. 

– Magyar Akademia. (Márczius 28-diki nyelvészeti 

szakgyülés.) Elnök b Eötvös József, 1. A titkár legelsöben is a 
bécsi pazmaneumi magyar növendékek márcz. 26-káról kelt s 
hozzá intézett levelét olvasta föl, melyben az akademiai alap- 
szabályok megerősittetése nyomán az uj életműködés főölötti 
örömüket fejezvén ki, az alaptőke gyarapitására maguk közt 
tett gyüjteményből 73 uj forintot küldenek be. E lelkes tettért 
az ifjaknak az akademia elismerése elnökileg fog kifejeztetni. 

2. Olvastatott Szilassy János nagyváradi kanonok márczius 
15-ről kelt levele, mely által az akademia részére eddig tett 
különféle alapitványait tiszteleti taggá választása alkalmából 

egy 2000 pforintos alapitványnyal szaporitja. 3. Czuczor Ger- 
gely r. tag az ajki mássalhangzó gyökszók sorozatáról, 4. Fo- 
garassy János tiszteleti tag a számnevek eredetéről a ma- 
gyar nyelvben értekezett. 

bécs-pesti központi borkereskedő-társa- 
ság bizottsága Bécsben márczius 31-kén gyülést tartott. Jelen 
voltak Arthaber R., Bosan E., Buomir, b. Dobblhoff-Dier, Dr. 
Giskra, Gyürki, Hohenbruch, Gusztáv Károly, Kleczinszki, Ko- 
rizmics László, Máyer Károly, Melaxa mint a báró Sina Simon 
bankárház képviselője, Scherczer, Schenk, Schwarzer Alajos, 
Stipperger, Szentiváni J, Ürményi József és Wertheim F. A 
gyülésen Üményi József elnökölt. E gyülésen a társaságra fel- 
söbb helyről adott engedély előadatott, s egy bizottmány ne- 
veztetett ki, mely a társulat megalakitására szükséges lépése- 

ket megtegye. Schwarzer A ismert jeles iró német s magyar 

nyelven egy röpiratot adott ki ez ügyben, a miről később szó- 
landunk. 

— (Nazarenusok) A budai cs. k. orsz. törvényszék 

f. hó 4-kén 32 egyént itélt el nasarenus vallás követése miatt. 
Többnyire liptómegyei szláv férfiak, nök s pestkülvárosi lako- 
sok. Állitólag Béla s Hordovice nevű Amerikába kivándorlottak 
tanitották öket az uj vallásra, melyet mint látszik 7 év óta kö- 
vetnek. Előadásuk szerint, a keresztség náluk csak felnöve- 
kedett korban történik, s felyóvizben, mint az Krisztussal vég- 
hez ment; papra nincs szükségök, a házasságkötés világi ha- 

tóság előtt mehet véghez, a gyónást feleslegesnek tartják , 
urvacsorával egyszerüen élnek; az ájtalosságot mindenütt vég- 
hezvihetőnek tartván, templomuk nincs, összejövetelök bizony- 

talan időben történik, előadást akárki tarthat, a látogató barát 
barátné; a fogadást tevő testvér testvérnő czimet vosz fel stb. 
Sok enyhitő körülményt tekintetbe véve, vádlottak egy, más- 
fél s két hónapi fogságra lőnek itélve. máao 

— A napoleoni ágyuk. Napoleon cs., ki kizárólag tü- 
zérségi javitásokkal foglalkozik - mint az „Allg. Ztg""-nak 
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Törökbúza 1 fi68 kr. 

irják — e perczben fontos változást kezdeményezett. Az ágyuk 

tökéletesitése röviden ebből áll: A csövek belőlről vonttak, 

mint a vadászfegyverek. A lövegek két számra vannak flevéve, 
ugymint 12 fontos vagy osztrom és 4 fontos, vagy mezei á- 
gyukra. Teljes golyók nem használtatnak, csupán öblösök. Ezen 
golyók kúpalakuak s ólom czélszeggel vannak ellátva, melyek 
4 lövésnek eddig el nem ért pontosságot adnak. Az egész 
ágyu oly könnyü, hogy 6 tüzér fáradság nélkül hordozhatja; 
egy lövéshez nem kell több 500 gramm löpornál, mi a golyót 
egy kilometre távolságra löki. Ily módon a lövés 3000 melrere 
biztosan eltalál egy lövést Töltésmódja gyors és egyszerü. 

A töltést száján dugják bé. Roppant ily ágyu van már készen s 
készül a franczia fegyvertárakban. 

— A kolozsvári kisegitő pénztár-egylet forgalmi kimuta- 
tása márcziusról. 

Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról 417 frt 53 kr. 
31 tagtól 47 részvén .b, 
Havi betételek . 1146,,71, 
Könyvdijakk. 

34, 

Kamat és provisióokk 207 ,,86, 
Visszafizetett kölcsönök 48 tagtól 6790 , 30 

.s840 38 , Összesen 

Kiadások: 

55 tagnak kölcsön 8100 Írt kr. 
Fizetések és szerelési kiadások. . 10,, 58., 
Egy meghalt tag visszafizetett betételei . 18 ,,90, 

Összesenn.... 8220 ,,48 , 

Pénztármaradék a jövő hóra. 619 , 87, 

Kolozsvártt, márcz. 31-kén 1859. 

Tauffer Ferencz Vagner Frigyes Gelteh János 
igazgató. péntárnok könyvvezető. 

— Nemzeti szinház. — Ápril 2-kán Follinuszné jutalmául 
„Don Carlos," drámai költemény 5 felv., Schillertől. A jutal- 
mnazottat (Erzsébet) zajos taps között koszorukkal üdvözlé a szép 
számu közonség, felvonásközben becses arany karperecz s ezüst 

czukortartóval tisztelék meg. A vontatott hosszu előadást Gyu- 
lai (Pósa márduis), Komáromi (Don Carlos) s főkép Szabó- 

né (Ebol hgnő) tevé némileg érdekessé, ki feltünöleg szépen 
szavalt; mindhárom találóan jellemzett s kihivásban részesült. 

pril3-kán „Csikós,4 Szigligeti 3 szakaszos népszinmü- 

ve. Szépen sikerült előadás. Komáromi (Bandi) és Vadász 

(Márton) kitünöleg helyes felfogással s a legapróbb részletekig 
hiven találó jellemzéssel alakiták a csikóst. Gyulai a táblabi- 

rót, Turcsányi a notáriust s Szentkuti az apát szintén si- 
kerrel játszták. A földszint s a karzat számos népe tapsban nem 
fösvénykedett. - 

Piacziár. Deézs márcz. 18. E hó 15 és 16-kán lefolyt 
országos vásárunk igen rosz volt. Adó igen sok, vevő igen ke- 
vés. Marha, ló sertés sok; kevés, de magas áron kelt. Az ipar- 

czikkeknek semmi kelendős énök. A kereskedőknek majd semmi 
vására, A czikkeknek következő ára volt: Tiszta-búza 3 ft 60. 
Elegy-búza 2 fi 70. Rozs 2 ft 10. Árpa 1 ft 50. Zab 1 ft 12 kr, 
Tö Bécsi mérönként ausztriai értékben. — 
Borsó s lencse kupája 12—14 kr; paszuj 8-10 kr, köles-kása 
21 kr, gyongy-kása 38-42 kr. - Marhahus fontja 8 kr, disz- 
nóhus 151/, kr — Egy mázsa szalonna 22-23 frt. Egy kupa 
zsir 75 kr. Egy mázsa fagygyu 21 ft, túró 21 ft. Egy kupa só 
14 kr; ó-bór 42-56; uj-bór 28-35; ser 16; pálinka 42 kr. 

A szesz foka 9 kr. Méz kupája 1 fi 5 kr. - Egy mázsa sárga 
viasz 90 ft. - Ökörbőr párja 20—22 ft; tehénbőr 16-18. ft. 
Egy pár ökör 100-220; tehén 55-58; egy ől túzifa 8 ft 40 
0 ft a45 kr. Egy font gyertya 40-42 kr; szappan 30-35. 

75 k Hamuzsir mázsája 11 ft 55 kr – 12 ft 75 kr. 

Politikai hirek. 

Daczára a legközelebbi angol sürgönyig tudomá- 
sunkra jutott számtalan congressusi hireknek, még mind 
nem vagyunk tul ama két fő s leglényegesebb kérdésen : 
Bizonyos-e a congressus egybelépése? S mivel fog 
az tulajdonképpen foglalkozni? A congressus helye egy- 
szer csak föl lesz fedezve, a legilletékesb képviselők is 
kinevezve a legszemenszedettebb diplomaták közül; még 

a cong ö ü napját is lehet jósolgatni azon 
remény fejében, hogy ennyi s ennyi idő alatt csak sike- 
rülni fog az egyezkedési előfeltételek s alapok felett meg- 
állapodni, s ehezképest olvashatni is franczia lapok s le- 
velekben minden lehető , a congressust érdeklő mellék- 
dolgokról, hanem oly édes keveset a fődologról, arról 
t. i. minő fogadtatásra találtak a tuileriákban az ausztriai 
föltételek vagy fentartások , a mitől utóljára is a congres- 

sus létrejöhetése függ. 
Ha igaz , hogy Napoleoun császárnak a congressussal 

semmi egyéb czélja nincs, mint időt nyerni hadkészüle- 
teinek tökéletes bevégzésére - mint mondják, Franczia- 
ország csak juniusban fogna harczkészen fölléphetni: — 
akkor jórészint nemsokáig fog ama föltételek elfogadásá- 

tól vonakodni s egy ideig még a diplomatiaitörekvéseknek 
fog tulsulyt engedni. Ide illők egy szellemdus diplomatá- 
nak szavai: „ha Francziaország komolyan akarja a 

congressust, akkor Ausztriát mint olaszhoni hatalmat 
fegyver nélkül tönkre akarja tenni; ha csak szinleg 
akarja, időt szeretne nyerni, hogy Ausztria olaszhoni 
hatalmát fegyverrel megtörhesse ; Bécsben tehát jól 
teendik, ha ezen mind két esetre fenyegető veszélyt szem 
elől el nem tévesztik.4 E részben nem is várja senki, 
hogy a jelen tavaszi congressus kertjében teremjen a fü, 
mely a fenforgó bajok orvoslását meghozza, -- s azon 

i 
hír, mely az ausztriai hadkészületek felfüggesztéséről 
szólt, teljesen alaptalannak bizonyul. 

Habár a congressus az ő vértelen szóvitáivalelőtérben 
áll, de a háttér s a jelen politikai szinhelynek minden e- 
gyéb diszitménye általán véve harczias szinezetü. Bár 

hová tekint az emberfia, hadikészületeket lát folytatni, 
még pedig nagyszerü mérvben. Ha valóban a hadkészü- 
letek megszüntetésének kell lenni a congressus egyik fel- 

tételének, ugy az illető kormányok vagy nem lehetnek 
ezen föltételbe beleegyezve, vagy a congressust ma- 
gát még mindig olyas képzelmi lénynek tartják. Franczia- 
ország e részben maga számára már is előre biztositotta 
az előnyt. Ő a legóriásibb mérvü készületeket teheti mint 

eddig a nélkül, hogy szó lehetne az ellen, hisz a „Mo- 
niteur' ünnepélyesen kinyilatkoztatja, hogy Francziaor- 
szág nem készül. Dehogy nem készül, hiszen a roppant 
csapat- és hadszerszállitások szakadatlanul folynak , sőt 

a lyoni vasuttársulat megkérdeztetett, vajjon képes-e 
négy nap alatt 200,000 embert olasz földre szállitani, a 
mire a társulat igennel felelt volna. E sietség magyaráz- 

ható, miután attól kell tartani, hogy Ausztria közvetle- 
nül a hadüzenet után a piemonti hadserget megsemmisit- 
hetné, mielőtt a francziák a hely szinén megjelennének. 

Cavour gróf párisi utja aligha arra vonatkozott, hogy 
a franczia császár Piemont lefegyverkezése iránt értekez - 
zék vele. A császár maga legalább nem kiván e részben jó 
példával menni elő; a „Patriett márcz. 30-án— Cavour 
grófnak Párisban létekor — jelenti, hogy 100uj gyalog- 
zászlóalj felállitása el lön rendelve. Rend- 
kivüli sietséggel készitik főleg a hajóhadat, hogy az csa- 
taképessé lehessen, A „Times maga részéről a követ- 
kező közlést hozza: „A hadügyminiszter 400,000 pus- 
kának a javitott minta szerinti elkészitését rendelte meg. 
A vontcsövü ágyuk hatásképessége tekintetéből kél sor- 
hajónak és három fregátnak vas védlemezekkel elkészité- 
se lön parancsolva. De ki győzné a készületek minden 

ága bogát elészámlálni. 
A „Opinioness jórészint Párisból vett értesitése u- 

tán oly karban érzi magát, hogy a congressus programm- 
jával meglephesse a világot. A forrás szintugy mint a 
tartalom tanusithatják, mily kegyes óhajokat ápolnak 
Tnrinban s a mennyiben ezen befolyás az irányadó, mely 
kevés remélhető egy congressustól. A programm követ- 
kező főpontokból állana: 1. A pápai kermány némely 
reformok hozatalára fel lesz kérve, melyeknek pont- 
jai jegyzőkönyvbe lesznek iktatva, és azok kivitelére 
magátk ötelezni fogja. 2. A pápai kormány meg fogja 
engedni a hadsereg alakitásának siettetését, addig azon- 
ban a katholikus hatalmaknak joguk lesz, a pápai ál- 
lamban a g gt szerint serget tar- 

tartani. 3. Ausztria lemond Nápolylyal kötött azon szer- 
ződéséről, melynél fogva ennek nem volna joga a király- 
ságban ujitásokat tenni (?) 4. Ausztriának a herczegsé- 
gekbe beavatkozhatási joga eltöröltetik. 5. Az 1847-iki 
szerződések, melyeknél togva Parma és Modena az ausz- 
triai védvonalba helyeztettek, megszüntetnek. 6. Ausz- 

tria felszólittatik, hogy seregét Piaczenzából kivonja. 7. 
Az olasz államoknak a szükséges reformok behozatala 

ajánltatik. 8. Biztositás kivántatik a felöl, hogy azon o- 
laszok, kik a különféle olasz államokból Piemontba, és 

viszont a kik Piemontból haza akarnak menni, ebben ne 
gátoltassanak. 9. Átalános amnestia. 10. A conferentia 

ideje alatt Ausztria ugy mint Piemont seregeit a határ- 
szélekről tiz mértföldnyire visszavonják. 

— Turini jelentések szerint egy- a király szemé- 
lyes elnöklete alatt tartott haditanácsban határozattá lön, 
hogy mivel háboru kitörése esetében az alessandria tor- 
tona-casalei megerősitett vonal, minthogy az ellenség 
azt megis kerülheti, a fővárosnak elegendő biztositékot 
nem nyujt, az udvar és kormány az ellenségeskedések 
megkezdésével Genuába telepitteetnének át. . 
— Nem csekély figyelmet ébreszt Cavour grófnak 

egy márcz. 17-én kelt sürgönye, melyet ő d' Aze- 
glio marguis londoni szárd követhez Buol grófnak Ap- 
ponyi grófhoz intézett jegyzékére czáfolatul bocsátott ki. 
Ezen jegyzék védvei: Piemont nem tett semmi kihivó 
rendkivüli készületet: Ausztria a piemonti trónbeszédnél 

elébb küldte a hadcsapatokat Lombardiába; Szárdinia csak 

—
-
 

az ausztriai kölcsön után kötött hasonlóképen kölcsönt, 
Cavour birálat alá veszi az ausztriai kormányrendszert 
az olasz koronatartományokban, s valamint az ausztriai 
kormánynak a többi olasz államokkali viszonyait. Végül 
kijelenti, hogy Szárdinia mindaddig, mig Ausztria a töb- 
bi olasz államokat ligában (?) tartja Piemont ellen, mig 
Piacenzát örzi: ez mindig fenyegetés, Piemontra nézve, 
s fegyverkezve marad. : 
– Agenfi radikálpárt, mint Genfből irják, a franczia 

tervek előmozditásán igyekezik. Svájcz helyzete igen 
válságos, miután a franczia csapatok a bevonulásra Sa- 

voyába készen állnak. Lyonban 60 ezer ember áll 
fegyverkezetten s Chamberyben a laktanyák a csa- 
patok elfogadására elrendeztettek. A francziákat minden- 
nap várják. E fenyegető közelség Svájcznak délnyugoti 
határán s nevezetes hadsereg öszpontositása Besancon- 

ban, mindez Svájczot semlegességi vonalának tulkiter- 
jesztésétől visszatartóztatja. 

Az „Indépendance" egy iratot közöl Szt.-Pét er- 
várról márcz. 14-kéről, melyben élénk szinekkel van 
az oroszok harczi vágya rajzolva; minél harcziasbak a 

külrőli tudósitások , annál kedvesebbek Oroszországhan, 
s a nép semmit sem ohajtana inkább , mint Oroszországot 
szintén a harczba belevegyülve látni. A kormány azon- 
ban, mint a levél folytatja, „beváró semlegesség-re 
akar szoritkozni, s egyelőre legalább nem szándékozik 
ujonczozni; mindemellett is rövid időn a nyugoti határon 
mintegy 100,000 főnyi hadtest lesz fölállitva , s ezenki- 
vül a törökországi határszél 30,000 emberrelellátva. Meg- 

gondolva. hogy Oroszország egy osztrák-franczia össze- 
ütközés által a legtávolabbról sem volna fenyegetve, s 
az olasz kérdés által egyáltalában nincs érdekelve, külö- 
nős gondolatokra jöhet az ember Oroszországnak állitó- 
lagos semlegességére , s azon várakozásokra nézve, mi- 
ket az általa inditványozott congressusba helyezhet. 

Hlatárzottan állitják , hogy Oroszország egy angol 
keresk.-házzal 12 m illi ó fontnyi háromszáza- 
lékos kölcsön kötött 67-es árfolyam mellett. 

A Kaukázusból fontos tudósitások érkeztek t. i. 
Jewdokimotf tbk febr. 19-kén Wedemig Sha- 
myl székhelyéig hatolt. E hely ostromára készült. Sha- 
mylnak, ha Oroszországnak sikerül e hely bevétele, 
nem maradna egyéb menedéke, mint Daghestanbe vo- 
nulni. Abchaziában is eredményesen harczoltak volna az 

oroszok. 1 
Mint Bukurestből irják : oz oláh katonaság 

franczia egyenruhát fog kapni. A franczia császár 18 
szervező tisztet küld, kiknek egyike Dieu mérnők ez- 
redes lenne, ki az olasz-török hadjárat alatt Ömer pasa 
táborkaránál volt. Még fontosabb lenne azon igéret, hogy 
Francziaország biztositandja a Moldovában már megkö- 
tött 5 millió piaszternyi kölcsönt, mert az oláh állam- 

kincstár teljesen üres. 

Ujabbak. - A Dresd. Journ. márcz. 31-én távi- 
ratilag jelenti: „hogy a congressus előleges programm- 
jának megállapitására nézve az öt európai nagyhatalom 
már megegyezett. A congressus, hihető, april. hó 30- 
dikán fog összejöni. A gyülés helye még nincs megha- 
tározva." Némely tudósitások szerint Baden-Baden 
lenne azon boldog hely. 

A „P. L."-nak Bécsből márcz. 30-ról irják: „Teg- 
nap este távirdai uton érkezett a tudósitás Párisból, hogy 
Francziaország az Ausztriaáltal felállitott con gres- 
sus-föltételeket elfogadta. A mi az Angolország 
által felállitott föltételeket illeti, ezek az ausztriaiakkal 
egyeznek, s főként az 1815-ki kötések fentartására vo- 
natkoznak. Poroszország csatlakozott az angol részről 
felállitott föltételekhez. A helyzet ezáltal világossá lön. 
A franczia és ausztriai követelések most, határozottan 
vannak formulázva, s a congressus dolga az egyetértést 
létrehozni. Amaz előleges programm a csira, melyből a 
békeszomjas Európát árnyai alá veendő békefának ki kell 
ajtani. De vajjon kedvező lesz e ránézve a congres- 

sus levegője? 
London, april. 1. Disraeli zárbeszédében pa- 

naszosan emlité Russell I.. föllépését a reformvitában 
mint a mely a kormány fáradozásait a béke fentartásában 
komolyan megneheziti. A resolutio szavazásakor a kor- 
mány mellett 291, ellene 330 szavazat nyilatkozott. — 
A miniszterium ezen vereségét igen nagy hibetőséggel 
annak visszalépése fogja követni, — s a torykormány- 
zás megbuktával széttőrik ismét egynehány derék táma- 
sza az áldott békének. 

Nem igen látszik békés szinünek, a mit a bécsi 
„Presset-nek Triestből márcz. 29-ről irnak : „A fran- 
czia gyakorló-hajócsapatot, mely a napokban 
hagyá el a touloni révet, ugylátszik kedvezőtlen szelek 
(vajjon csak ez-e?) egész az adriai tengerig hajták. 
Én legalább jó kútfőből hallom, hogy kilencz franczia 
hadihajó láttatott az öböl bejáratánál. Egy Turinból ép- 
pen most érkezett egyén erősiti, hogy az ottani forron- 
gás tetőpontját elérte, és csak Cavour grólf visszatérését 
várják, akkor vagy neki kell menni Ausztriának, vagy a 
forradalom kitörése Turinban kikerülhetlen. 

6s irja, hogy az olasz (de nem mazzinista) 
emigratio biztositást kapott Párisból,hogy a congressus halaszt- 
hatja ugyan a háborut, de meg nem akadályozhatja, s a csá- 
s zár unokaöcsét azon meggyözödés táplálja, hogy a csatáknak 
május vége előtt kell kezdődnie. 
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Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 
A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Kolozsvár vá- 

ros községének a.. és f.-fülel, aszszonyfalvi, felsőfüle havasai 
b. u. 58348 ft 11 kr töke, 18742 ft 181/, kr k. hátr., — dtto 
korodi b. u. 15087 ft 252/, kr töke, 3811 ft 111/, kr k. hátr. 
utalványoztatik. A követ. bead. máj. 14-ig. Tárgyalási nap jul. 1. 

. e. 9 órakor. 
A m.-vásárhelyi cs. k. megyei törv. utján Derzsi Ist- 

vánnak désfalvi, kundi b. u. 2284 ft 522/, kr töke, 527 ft 13. 

kr k. hátr., –b. Wesselényi Zsuzsánnának őzv. gr. Bethlen 
Jánosnénak sz. örményesi , ó -karácsonfalvi, ádámosi b. u 
12624 ft 133/, kr töke, 1960 ft 132/, kr k. hátr,, - Özv Fel- 
szegi Mihálynénak haranglábi, laczkódi b. u.816 fr 29 kr tőke, 
205 ft 71/, kr k. hátr., – Berzenczei Sándornak csapói, o. 
kocsárdi, o.-sályi, bordi b. u. 3837 fr 281/, kr tőke, 949 ft 
25%, kr k. hátr. utalványoztatik A követ. bead máj. 2-ig. 
Tárgyalási nap jul. 2. d e. 5 órakor. 

A zilahi cs. k. megyei törv. utján Péterfi Zsuzsánna Pál 
Istvánnénak f.-kaznácsi, márkaszéki b. u. 515 ft 17 krtöke, 255 

TESITŐ e 
ft 241/, kr k. hátr,, — Kállai Józsefnek m. goroszlói b. u. 777 
ft 36 kr töke, 194 ft 24 kr k. hátr, - Lörin cz Dénes- e- 

jének, Lőrincz Gábornak, Kolya Póli- Kállai Pálnénak és Kolya 
Lajosnak lecsméri, markaszéki, f-kazmácsi, cserecsei, porczi 
kemeri, delrehemi b. u 3597 ft 314/, kr töke 853 fi 81/, ki 
k hátr., - Molnuár Józsefnek ököritői m.- és 0.-csáholyi b u. 
2096 ft 10 kr tőke 1152 fi 532/, krk hátr. utalványoztatik. A 

követelések beadandók máj. 9-ig. Tárgyalási nap jul. 9 d. e. 
9 órakor. 

A zilahi cs. k megyei törv. utján er. Nádas di Tamás 
ecsödtömegének papteleki b. u. 7538 fi 368/, kr tőke, 1906 ft 

82/, kr k. hátr., –Kor da Krisztina és Ágnesnek ökörítói, zál- 
noki, a.-szopori b. u. 2345 ft 171, kr tőke 1098 ft 242/, kr k. 

hátr,, – gr. Csáki Róza, Komáromi Györgynének n.-paczali, 
per- és etejpusztai, a.-szopori usztatói, sz.-csehei, h.-györteleki, 
egerháti b. u. 5376 ft 343/, kr tőke, 1353 ft 58 kr k. hátr. — 
Erdődi Eszter Vasvári Mihályné örököseinek k. nyirei b. u. 
385 ft 72/, kr tőke, 187 ft 49 kr k. hátr. utalványoztatik. A kö- 
vetelések beadandók máj. 15-ig. Tárgyalási nap junius 18 d. e. 
9 órakor. 

A 2 lahi cs. k. megyei törv. 

paliezkai b. u. 88 ft 45 kr töke, 35 n 302/, kr k hátr,, — P. 
Horváth Mihály özvegye b. Inczédi Mária és gyermekeinek 
monó-szelszogi, f -szivágyi, kelenczei, szamosujlaki b. u. 10690 
ft 2/, kr töke, 2452 ft 525/, kr k. hátr, —C s uha Mária, Kállay 
Rudolfnénak érköröri b. u. 2198 ft 28 kr tőke, 486 ft 118/. kr 
k hátr. utalványoztatik. A követ. bead maj. 5-ig. Tárgyalási 
nap jun. 25. d. e. 9 órakor. 

A k. fejérvári cs k. megyei törv utján Gálfalvi Zsig- 
mondnak sz -benedeki, forrói b u. 715 ft 382/, kr töke, 161 ít 

25 kr k hátr., — Özv Szalánczi Istvánnénak és Szalánczi 

Miklós és Eleknek örményszekei b. u. 108 ft 18 kr tőke, 265 

ft 62/, kr k. hátr., — id, Macskási Pál örököseinek m.-lapádi 
b. u. 1351 ft 141/, kr tőke, 532 ft 481/, kr k. hátr. — Iktári gr. 
Bethlen Katának gergelyfájai, gabudi, m.-csucsi harrii b. u. 

8001 ft 61/, kr töke, 1742 ft 22 kr k. hátr. utalványoztauk. A 
követelésok beadandók maj. 14-ig. Tárgyalási nap julius 45 

d e. 9 órakor. 

utján Matolczi Ágnesnek 

HrIvATALOS. 

as.1880. Hirdetmény. 
M.-Vásárhelyen f. 1859-ik évi ápril hó 30-r 

délelőtti 10 órakor ezen városi község, törlesz- 
tésre fektetendő egyezkedés alapján, szándékozik 
a város tövében álló hat kövü malmának ujból 
teendő kiigazitását, malomárok kiásatását, csere- 
fa talpazatra épülendő gátnak épitését és a plé- 
bániai malomnak a község malma szomszédságá- 
bani áthozatalát, vállalkozónak oly feltétel alatt 
átadni, hogy ezen épitkezésekre forditandó költ 
ség a község malmának egyezményszerüleg ki- 
kötendő évek alatti használata által törlesztes- 
sék le. 

A cs. kir. épitész hivatal által kiszámitott 
költségek következők: 

1. Czövekekre épülendő gát 
és zárgát költsége 

2. Malomárok kiásatása. 
3. Község malmának kiiga- 

(658) (-3 

13917 ft 9 kr. 
2606 ,, 36 , 

zítása.... .CáA76 ,, 97,, 
4. Plébániai malomnak átho- 
zatalaa.....730,, 1,, 

Osztr, ért öszveg 23,830 ft 44 kr. 
Miről vállalkozók azon figyelmeztetéssel ér- 

tesittetnek, miként egyezkedő félnek csak oly e- 
gyéniség fogadtatik el, ki fennebb kitett öszveget 1 

okiratot mutat fel, tudtul adatván az is, miszerin 
ezen épitkezésekhez szükséglendő cserfákat a 
község szolgáltatja ki. 

Fennebb kitűzött napon és órában a városi 
tanács irodai teremébeni megjelenésre az épitést 
elvállalni szándékozók felhivatnak, vagy irásbeli 
ajánlkozásaiknak postadijmentesen leendő elkül 
désére felkéretnek. 

A rajz, költségszámitás részlelei s egyéb e- 
zen épitkezésre vonatkozó irományok, fennebbi 
irodában, a rendes hivatali órákban megszem- 
lélhetők. 

A m.-vásárhelyi tanácsból, 1859, márcz. 24. P 

felérő tehermentes biztositékról szóló törvényes 
t 

etri s. k. 

ideigl. polgármester. 

(664) 
a- 

élet- és járadék biztositó társulat. 
Társulati töke 2z,ooB.DOF forint. 

(Engedélyeztetett a magas cs. k. belügyministeriumnak 1858 évi december 1-én 10,144 szám alatt kelt kíbocsátványa áttal.) 
Gyermekek ápolása és kiházasitása. — Biztositások a halál esetére, az életre és tulélési esetre. Vegyes biztositások. — 
Közvetlen és elhalasztott életjáradékok. Nyugdijpénztárak és minden más kigondolható egybevetés az emberi elet biztositására. 

Hzazgató immacs: : 
Elnok: gróf HARTIG FERENCZ, Alelnök: gróf ZIcHY EDUND. 

val. b. t. tan. állami és tanácsk. minister. , 

Igazgató tanácsosok: 
Báró Eskeles Dániel, Dr. Matzinger Ferencz, Mohrensterni Schwartz Gusztáv. 

az Armstein és Eskeles bankárház főnöke. cs. k. a D ini a les b- . r. Winiwarter József, lovag, 
Gróf Larisch-Mönnich Henrik. Báró O'Sullivan de Grass Arthur. cs. k udvari és törvényszéki ügyvéd Bérsben. 

Igazgató: André Langrand-Dumonceau, a brüsseli „La Royale belge"t életbiztositó társulat alapitója. 
Kormánbiztos: Dr. VALENT A, helytartósági titkár. 

A társulat székhelye E É CGg,. am Hof. 
A társulat azon nevezetes javitások által tünteti ki magát, melyeket] 3. A tartaléktökét, mely a szabályok értelmében az évenkinti tiszta 

az életbiztositások különbféle ágaiban behozott, miután a szerződöknek haszon egy jelentékeny részéből képeztetik. 
jogot ád, a társulatnál kölcsönt felvenni, s a szerződőket az évi rendes A tulélési társulatokba befizetett összegek, kamatok s kamatokka- 
befizetések félbeszakasztásánál is a biztosítási eredményekben részesíti. Ez matjaival együtt a társulati tagok sajátjai maradnak. A biztosító társulat 
által az életbiztositások szintoly erkölcsös mint önzetlen jellemet nyernek, csupán kezelője e pénzeknek, és egy felvigyázó választmány ellenőrkö- 

és a közönség annyival inkább sietni fog e társulathoz lépni, mert a kö dése alatt áll, mely az aláirók főögyülésében választandó 9 áláíró tagból 
tött biztositási szezödések ily módon valódi, s a társulatnál magánál min- áll, s ezenkivül még az állami hatóságnak is alája vettetik. 

den időben és könnyen valósithaió értéket képviselnek. iztosítási szerződésekből befolyó összes summák kamatositása a 

Az „Anker" dijjegyzékei s átalános hozzájárulási feltételei az álla- szabályokban előirvák. Ez történik résziut austriai állampapirok vagy azok- 

mi igazgatóságtól egy alapos, szakértők általi vizsgálat után, jóváha- kal egyenlő értékü váltók, különösen földtehermentesítési-kölvények 
gyattak austriai nemzeti bankbeli záloglevelek megvétele, s Bécsben fizetendő 

Az „Anker: foglalkozik kizárólag : bankérvényes váltók beszámitolása által, részint állami, vagy az állam ál- 
1. Halál esetérei biztosításokkal. tal kezesített iparpapirokrai kölcsö k, részint pedig az austriai császári 
2. Kölcsönös tulélésre számitott társulatok képezése s kezelésével. birodalombani zálogok szerzése áltlal 

3 Közvetlen és elhalasztott élelemdijak fizetésével A kezelőtanács gyüléseinél rendesen egy az államigazgatóságtól 
Egyes egyedül e műtételek kivitelére e tzrsulat következő biztosíté- kinevezett kezelői tanácsos van jelen, s azonkivül még különösen felüg el 

kokat nyujtja : a szabályok szigoru megtartására egy kormánybi ki egyultal inden 

1. Á társulati tökét két millió o. é. forinttal. részesek érdekeit a különféle biztosíiási ágakban és tulélésítársulatokban 
2 A szabályszerinti meghatározott dij-tartalékot, ez azon tőke, őrizni fogja. 

mely számtan-szabályok szerint minden folyó biztosítások értékét képezi, A dijjegyzékek és nyomtatványok Bécsben, a társulat 

NEM HIVATAIOS. 
(662) 1—2) 
Gróf Teleki Miklós dicsö-szent-mártoni, sö- 

vényfalvi és széplaki részjószágai több évekre 
haszonbérbe adandók. Értekezhetni a tulajdonos- 
sal, vagy M.-Vásárhelytt ügyvéd Pávai V. Elek 
urral. 

Grácz és Bécs városok legügyesebb orvosai 
meggyőzödése s igazolásaik szerint ezen mell- 
nedv a jelenben meglepőleg tüntette ki jótékony 

hatását különösen a köhögés, nátha, hurut, 
torok- és mell-fájásban, ugy hogy sokaknak 
szükségül vált és azoknak tulajdon nyilátkoza- 
taik szerint csupán ezen szernek köszönhelik 
nyugalmasb éjeleiket s betegségök javulását. 

agyon ajánlható ezen nedv utazóknak. 
Kellemes ize miatt nemcsak gyermekeknek 
hasznos, hanem korosabbaknak, kivált tü- 
döbetegekn ek enyhülést szerez, s főleg re- 
kedtség ellen ajánlható. 
Megleltkoruak vehetnek szükség szerint, evés 

előtt s után rövid idővel, naponként 4 vagy ő evő- 
kalánnal; ugyan annyiszor adathatik gyerme- 
keknek, koruk szerint. 

Purgleitner József, 
gyógyszerész s készítője a 
stájer-fünedvnek Gráczban. 

Raktárom van Kolozsvártt KOZÁK EDUÁRD 
„Katonához' czimzett füszerkereskedésében. 

s minden elfogadott kötelezettségeket biztosítja, mi által tulajdonképpen a irodájában, s vidéken az ü iselő 
társulati tökeösszegben fekvő biztositék felesleges volna. 1 eldk állanak gyviselő uraknál mindenkinek 

Legujabb cs. kir. szab. készitményei a diszgyógyszerészetnek a pipereasztal számára. 

NŐVÉNYI BALZSAMOS 

SZÁL-HAJKENÓCS. OLAJ-SZAPPAN. 
Ezen a vegyészet kir. tanárának Berlinben Dr- Lindes-nek fel- Ezen a legujabb vegyészeti tapasztalatok szerint készitett bal- 

hatalmazása mellett a legezélszerübb mű vegytani eljárás szerint nagy zsamos olaj- szappan nem csak tisztitó hanem egyszersminda 

gonddal tisztán növényi vegyrész ek b ől összeállitott szál- puhaságot és frisseség et is előmozditó tulajdonságai által meg- 
hajkenőcs igen jótékonyan hat a haj növésére, miután azt haj- felel mindazon kellékeknek, melyek egy tökéletesen jó toilette- 
lék onyságában fenntartja s nem hagyja kiszáradni; e mellett i i ö a g és egésségi szappantól megkivántatnak, s ezért mint gyenge s egy- 
a hajnak szép természetes fényt s nagyobb ruganyos- mozsdószer még a leggyengádebb és 
ságot kölcsönös, mig másfelől a a ma- i 

uttal hathatos napi 
J d 

ga alakjábani fenntartására 1s különösen alkalmas. 

(142) (13- 13) 

legérzékenyebb nők s gy erm ek e k bőrére nézve is bizton ajánlható. 

A csász. kir. szabadalmazott n ö vényi szál-hajkenőcs csak 
A csász. kir. szabadalmazott b alzsamos olaj-szappan csak 

! i . fekete betükkel nyomatott fehér paketácskában árultatik, mely- 
eredeti darabokban árultatik, melyeknek hivatalosan letett jegyei zöld i 
és aranybronzban vannak elkészitve 

nek előrészén e szavakat „Gesetzlieh deponirt tartalma- 
zó vörösnyomásu bélyeg van. 

Ára egy eredeti darabnak: 30 pkr. Ára egy eredeti paketácskának: 20 pkr. 

A fentebbi szépészeti szerek beltartalma fölöslegessé tesz minden további magasztalást — egy kis kisérlet elegedendő arra 
nézve, ogy ezen közhasznu szereknek eczélszerüsége- és jelességéről mindenki meggyőződhessék — s azok valódi mi- 
nőségben egyedül csak: 
Kolozsvártt Wolff J. gyógyszerésznél , valamint: Abrudbányán: Ferenczy Mihály; Beszterezén: Kelpt Frigyes és Die- 

trich-Fleischer; Déván: Büchler L. Erzsébetvároson: Smidt Andr. Szebenben: Zöhrer F. Brassób an: Stenner Fr. és Hoff- 
mán; Marosvásárhelytt: Fogarasy Demeter; Szászsebesen: Weissőrtel F. Kőha lom: Melas F. Ed Segesváron: Missel- 
bacher B. F.; Székely-Üdvarhely: Kaunc A. F.; Tordán: Welics György és Wolff G. gyógyszertárában. zül 

(657) (2-3) 
- 

Rival-legelő. 
Alólirtnak sikerülvén annyi rétet haszonbér- 

be kivenni, hogy száznál több darab marhának ) (1-3) 
bő váltó legelőt adhat a jövő nyáron, tisztelettel Alsó-Járában a helyszinén megkezdődött ta- 
felszólit mindenkit, a ki iejös bivalt a jövő nyá- gositási tárgyalások tovább folytatása s a mérési 
Iron csordában legelőre adni szándékozik, szives- munkálatok megkezdése a tisztelt cs. kir. tordai 

kedjék alólirtal b tordautcza 47. sz alatti szállá- járáshivatalnak mint törvényszéknek idei márcz. 
sán a méltányos feltételek iránt értekezni, 31-kén 1290 sz. alatt kelt határozata által f. évi 

SZABÓ GERGELY május 5-kére reggeli 9 órára iüzelvén ki, erre 
minden érdekeltek ezennel figyelmeztetnek. Ko- 
lozsvártt, ápril 2-kán, 1859. lJan 

Káli Nagy Elek sk. 
alsó-járai birtokossági 

elhatalmazott. 
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